
METSKHVARIS SIMGHERA  (Géorgie)
Region :  Tusheti - Suivi de Rim-ti-tairi

(Transcription phonétique - Attaque en DO)

Hanchi chéssoulo mètzvarev
Chen issev gimkhèrs Goulio
Hanchi chéssoulo mètzvarev
Chen issev gimkhèrs Goulio
Hanchi chéssoulo mètzvarev
Chen issev gimkhèrs Goulio
Mach davidjero ar itsi 
Dardi da siqvaroulio
Mach davidjero ar itsi 
Dardi da siqvaroulio
Mach davidjero ar itsi 
Dardi da siqvaroulio

Mach davidjero ara gak
Balshoba daka goulio
Mach davidjero ara gak
Balshoba daka goulio
Mach davidjero ara gak
Balshoba daka goulio
(tutti) Rim ti taïri taïri taïri rim 
Ta ri ra ro (x2)
Rim ti taïri taïri taïri rim 
Ta ri ra ro (x2)
(Le tout X 4  en accélérant)

Traduction :
Ô vieux berger, 
Votre coeur chante toujours. 
Comment puis-je le croire, 
Vous ne connaissez ni la souffrance ni la joie ? 
Comment puis-je le croire, 
Vous n’avez pas perdu votre enfance ?

Sur chaque couplet, entrée voix haute en 1, 
puis médium en 2, puis basse en 3.

Droits des arrangements réservés - Bandes-son disponibles sur www.orfees.fr - tel 06 75 39 22 03

Da rara rara rarai ra, 
Da rara rara raré o. 
Da rara rara raraira, 
Da rara rara raré o. 

Da rara rara rarai ra, 
Da rara rara raré o. 


